
Введение в 
славянскую 
филологию



СУДЬБА ДИФТОНГИЧЕСКИХ 
СОЧЕТАНИЙ С НОСОВЫМИ



Индоевропейские дифтонгические 
сочетания с носовыми:

 
- в первой части дифтонгического сочетания 
могли быть гласные полного образования 
(как долгие, так и краткие): 

*ā, *ō, *ē
*ă, *ŏ, *ĕ

 - во второй части – носовые согласные: *m, 
*n

 
*ām, *ōm, *ēm, *ān, *ōn, *ēn
*ăm, *ŏm, *ĕm, *ăn, *ŏn, *ĕn



Вторая часть 
индоевропейского 
дифтонгического 

сочетания с носовым 
была менее звучная, чем 

первая.
Это противоречило 

действию закона открытого 
слога и закона построения 

слога по принципу 
восходящей звучности.



В разных позициях 
индоевропейские дифтонгические 
сочетания с носовыми 
претерпевают разные изменения:

• первая позиция – перед 
согласной и в конце слова;

• вторая позиция – перед гласной.



В позиции перед согласным и в конце 
слова в результате 
монофтонгизации переходят в 
носовые гласные:

- В сочетаниях с гласным переднего 
ряда [е] → е-носовое [ę] Ѧ (юс малый)

- В сочетаниях с гласным непереднего 
ряда [о], [а] → о-носовое [ǫ] Ѫ (юс 

большой) 



В современном русском языке, как и в 
большинстве славянских языков, 
носовые гласные не сохранились:

- е-носовое [ę] Ѧ → [’а]

- о-носовое [ǫ] Ѫ → [у]

лат. pons (pontis) – ст.-сл. пѫть (путь)

лат. decem – ст.-сл. десѧть (десять)

Носовые сохранились в польском и некоторых 
диалектах македонского и словенского 

языков.



• В позиции перед гласным:

а) дифтонгическое сочетание 
распадается на две самостоятельные 
части,

б) происходит перераспределение 
слоговой границы, теперь по закону 
открытого слога все слоги становятся 
открытыми.

 звѫкъ – звонъ 



В результате изменения индоевропейских 
дифтонгических сочетаний с носовыми в 

праславянском языке появляются 
чередования:

монофтонг [у] // сочетание гласная 
непереднего ряда + носовой 

согласный
монофтонг [‘а] // сочетание гласная 

переднего ряда + носовой 
согласный
звук – звон

звенеть – звякать



Все фонетические изменения 
начинают затемнять 

внутреннюю форму слова, и 
мы перестаём устанавливать 
связи между родственными 
однокоренными словами.



Дайте фонетическое 
объяснение 
следующим 

соответствиям в 
разных 

индоевропейских 
языках.



нем. Kind - ст.-сл. чѧдо



польск. pięta - лит. péntis 
– ст.-сл. пѧта



скр. jambhas - ст.-сл. 
зѫбъ



англ. man - ст.-сл. 
мѫжь




